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Mishnah Berakhot, chapter 7 TP mM>o72 7aWn

(1) If three persons have eaten together '?:_)?5 .'[?_31'? 7720 IR 1'?DNW .'IW'?W N
it is their duty to invite [one another to ,iNwIN .'l’?t:?JW XYy N7
say grace together by saying 721 '?:_)?51{7 URYm ATDIW WIp 3w wym
Town 19OXY — let us bless The One

Whose (food) we have eaten]. One who has eaten demai [produce belonging to
an am ha'aretz of which it is doubtful (de — this, mai — what is it) whether he
tithed or not, may be included in the invitation since most amei ha'aretz do in
fact tithe; therefore, this is not considered a mitzvah performed through a
transgression, which would be prohibited] or [if he ate from the] first tithe from
which terumah [i.e., terumat ma'aser (after the levite receives 1/10th of the
produce remaining, subsequent to the 1/50th portion which is first given to the
priest as terumah gedolah, he in turn gives) a 1/10th gift from that which he
receives to the priest] has been removed [i.e., here the levite took the tithes and
gave a portion of it to the priest as terumat ma'aser, but did so before the Israelite
owner had an obligation to separate the 1/50th terumah gedolah portion for the
priest (namely, before the grain was separated from the stalks through threshing
and made into smooth piles of grain). Ordinarily, terumah is separated after the
threshing and the grain subsequently piled into smooth mounds, but before tithes
are given to the levite. Here, too, one who eats from such produce may join in
the invitation even though no ferumah gedolah has been given to the priest,
because once tithes were taken from the produce before an obligation of terumah
existed, there no longer is an obligation to give terumah gedolah from it] or [if
one partook from] the second tithe or food belonging to the Sanctuary that has
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been redeemed [but of which the extra 92X 92X .O7°%y Paam L mDm ND
fifth has not been added, the payment ,imamn 72w3 XPW w7 Ty 52w
of the extra fifth, even though wrwm 791 N"?Tg? VI U wym
mandatory, still does not prevent the

redemption] or an attendant who has eaten [bread] as much as an olive [even
though he did not sit down and actually join the meal] or a Kuti [the Kuti, at this
time, was believed to be trusted as a convert and only later were they discovered
to be idol worshippers. All the aforementioned cases] may be included [in the
three for the invitation. However] one who has eaten tevel [produce of which we
know, for a fact, that there had been no separation of ferumah even such produce
which requires terumah only by Rabbinic decree, or if he has eaten] first tithe
from which the terumah has not been removed [in a case where terumat ma'aser
has not been removed that would be considered simple tevel which the Mishnah
just stated; our case here, is referring to one who ate from produce, which a levite
received as tithes before the owner separated terumah from grain that already has
an obligation of terumah, i.e, that have already been threshed and piled into
smooth mounds, and hence, are considered grain] or [if he ate from produce of]
second tithes or sanctified food which has not been redeemed [properly, e.g., he
redeemed second tithes with coins that were not properly minted, these are
considered to be a 172¥2 NNIT MDD — a mitzvah performed through a

XT1I07272 7°72W 1329
WHRWIW T RT3 0T DARW WA oyn Wit PRT XN 12 yown Xp1.wmin
2 DY ORT IPYMWK 37 9321 45 ynwn Kp Oy panm PR K 9 KOR myniap 19 PR
LYK IRWRT RA1OA MWK 791 KIAIW 0730 1 MM 117y 1372 1K PR 0K mTT
A 2) D73%1 9502 WK 0 D9IIR THW NN NAPRA 11700 AW "ya oMK awm

DIIRA 1T 87, SRWM N 1A DRI LM P MyYn 931 AN22w 1IN DI T
;MK D712 PAW D773 1 WK 717 D1 O IRV DMK 1PT1aw TV ,MYnn Nypa om
KOW 137520 HaK 7miai Sy pamm PR KITRT 7290 02T 935 0 00 DIKWY TR0
ROK ,RNMNT D20 MY Y PRI L.KD 20,530 wire1.%20 "1p nMMwyn mnn umnn o
MOV PANTM PR 1T KOK D0 APRW 211 WKW PNV MYw T 110 1277 Y20 19X
T2 KOK KT 913 520 KT ,ANKP YR NN 1KY aNn™n e KW s wym
;9NN WK Awyn SO ,TMnm 1 1IN Yapim mnnaw nRY 1123 1130 DK MY orpnw
AT 91T TN 1K 1N KYW M 91 ,11a% A9 TNk MK KT 1AW oW T
I K9 ,mnnw oTIp 0792w3 1mIpn T 0ROV Paam PR OWYN NN whenw 87YN
Y MY PR LTI KOW WP MW WwWYMm 5w (manaTa Ao mn whany iy

Copyright © 2008 eMishnah.com All Rights Reserved.
Excerpted from "The Mishnah: A New Integrated Translation and Commentary"
Distributed by Israel Book Shop (732) 901-3009



i) BERAKHOT 7

transgression], or [if they ate with] an
attendant who has eaten less than the
quantity of an olive or a gentile [who
converted but did not complete the
immersion procedure, these] may not
be invited [to be counted in the
required invitation of three to say
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grace together].
(2) Women, children and slaves are not invited [to be counted in the three.
However, three women or three slaves that ate together may invite each other to
say grace together, but one does not combine slaves and women, e.g., two slaves
and a woman]. How much [must one have eaten] to be included in the invitation?
As much as an olive; Rabbi Yehudah says as much as an egg.
(3) What is the formula for zimmun? If there are three he [the one saying grace]
says 7721 — Let us bless [Y2wn 1%5Xw — The One of Whose (food) we have
eaten, thereby including himself in the three]. If there are three besides himself
he says [i.e., he may say (see Melekhet Shlomoh)] Bless [The One of Whose
(food) we have eaten, i.e., a request that indicates that there are three without
him and, subsequently, you may “bless” even if he were not present]. If there are
ten, he says 172X? 7121 — Let us bless our God [12wn 139980 — of Whose
(food) we have eaten]. If there are ten besides himself, he says Bless [i.c.,
indicating that they may bless, even if he were not present]. It is the same
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[formula] whether there are ten or ten
myriads [according to Rabbi Akiva.
However, according to Rabbi Yose
HaGalili] If there are one hundred
[people eating together] he says 121
12°79X "7 — Let us bless the Lord our
God [17wn 11738 — of Whose (food)
we have eaten]. If there are one
hundred besides himself, he says Bless
[indicating that they may bless even
without him]. If there are one thousand
he says, Let us bless the Lord our God
the God of Israel. If there are one
thousand besides himself he says,
Bless [indicating as above]. If there
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are ten thousand, he says Let us bless

the Lord our God, the God of Israel, the God of hosts, Who dwells among the
cherubim, for the food which we have eaten. If there are ten thousand besides
himself, he says, Bless [as above]. Corresponding to his invocation, the others
respond, Blessed be the Lord our God, the God of Israel, the God of hosts, Who
dwells among the cherubim, for the food which we have eaten. Rabbi Yose
HaGalili says, The formula of invocation [depends and] corresponds to the
number assembled as it states “Bless God in full assemblies, the Lord, from the
fountain of Israel.” (Psalms, 68:27) Said Rabbi Akiva, But what do we find in
the Synagogue? Whether there are many [more than ten] or few [i.e., exactly ten]
the reader [nevertheless] says 'iT NX 1372 — Bless the Lord. Rabbi Yishmael says

JMana ' AR 1272 — Bless the Lord who is blessed.

@) If three persons have eaten together they may not separate [each reciting grace
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on his own, rather, they must use the
aforementioned formula and recite
grace together]. So, too, with five. Six
may divide [and higher numbers] up to
ten [into individual groups of three,
since the formula remains the same
until ten], between ten and twenty they
may not divide [however twenty may
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divide into two groups of ten, since the 72720 ,0MIR oM
formula is the same].
(5) If two groups eat in the same room: as long as some of one [group], can see
some of the other [group], they combine [for the zimmun— invitation] but
otherwise, each group makes zimmun for itself. A blessing [i.e., the blessing of
79277 799 XT12] is not recited over the wine until water is mixed into it [the wines,
during the Mishnaic period, were extremely strong and non-drinkable without
diluting them with water and therefore, one drinking such liquid would recite
131 7D X2, since this was not considered drinkable wine and therefore, did not
change its status of grapes]. These are the words of Rabbi Eliezer. The Sages
however say that the blessing [of JDA7 °38 XT12] may be recited [even without
mixing with water].
XTIv7272 7°72W 120
1R T Sxynwr 1375 795M MR T NK 1972 IR DRYRW? 137 arn 121w 1wn
PIom mwHwR PR GSIWRAR 11 AYAAKR 11 e nan omrby avnw pron pomY DIkweA
Tr 11 K35 it 1o PO WY T NAIMA YapK M) KT T pOm T vy
TTW Y AW NN 12 WW PR Y 1aThnRT  Dpom PR Twy %Ak Ty Ty RS
TNX whww par JaryS panm oK RS arl 7y ok mman nwS pom i omwy
K217 Y 113920 PIX vn wnwi 19K DK 19K DR PRY 87YK DA NwS wnwn
2% ,om K92 TNWY MR T XYY TIRND P oo Taw 1w .on 13N w1y L, 1eam Mo
PR1.OYI PV 8 K12 POV PINAMINWRAT N3N 1R ,RN1HYnk inwr XY 1noX
AMIOK 1273 mabn

Copyright © 2008 eMishnah.com All Rights Reserved.
Excerpted from "The Mishnah: A New Integrated Translation and Commentary"
Distributed by Israel Book Shop (732) 901-3009





